
В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Пополисио (Перу), заместитель 
Председателя.

Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Пункт 7 повестки дня (продолжение)

Общие прения

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Прежде чем мы перейдем к 
списку ораторов, я хотел бы напомнить делегатам 
о важных организационных вопросах, связанных с 
проведением общих прений. 

Как известно членам Ассамблеи, Генеральная 
Ассамблея в своем решении 75/562 постановила, что 
государства-члены, государства и региональные 
организации в области экономической интеграции, 
являющиеся участниками Конвенции Организации 
Объединенных Наций против коррупции, и наблю-
датели в Генеральной Ассамблее в соответствии с 
пунктом 2 c) ее резолюции 74/276 могут представить 
заранее записанное заявление своего главы госу-
дарства или правительства, главы делегации или 
другого высокопоставленного лица, которое будет 
воспроизведено в зале Генеральной Ассамблеи во 
время специальной сессии после вступительного 
слова, с которым выступит их представитель, физи-
чески присутствующий в зале Ассамблеи.

В этой связи я хотел бы обратить внимание 
на некоторые важные организационные вопросы, 
касающиеся проведения пленарного заседания. 
Видеозаписи выступлений будут представляться 
делегациями с мест национальных представителей. 
Ввиду ограниченного времени предполагается, что 
вступительные замечания должны быть краткими. 
Представители, физически присутствующие в зале 
Ассамблеи, могут выступать со своими заявле-
ниями с мест национальных представителей или с 
трибуны.

Как указано в резолюции 74/276, продолжи-
тельность выступлений в ходе общих прений будет 
ограничена пятью минутами для отдельных деле-
гаций и семью минутами для заявлений от имени 
группы государств. Что касается заранее запи-
санных заявлений, то в отведенное для них время 
должны включаться как вступительные замечания, 
так и сама видеозапись.

В соответствии с решением 75/562 в 
дополнение к стенографическим отчетам о 
специальной сессии Председатель Генеральной 
Ассамблеи распространит в качестве документа 
Ассамблеи сводный документ, содержащий заяв-
ления, сделанные в форме заранее записанных 
заявлений в ходе специальной сессии и представ-
ленные Председателю не позднее того дня, когда 
заранее записанное заявление воспроизводится 
в зале Ассамблеи. Такие заранее записанные 
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В соответствии с решением 75/562 и без создания прецедента для будущих специальных сессий 
официальные отчеты Генеральной Ассамблеи будут дополнены приложениями, содержащими тексты 
выступлений, представленных главами государств или правительств, главами делегаций или другими 
высокопоставленными лицами, лицами, приглашенными принять участие в открытии специальной 
сессии согласно подпункту b) пункта 2 и пункту 17 резолюции 74/276, и лицами, приглашенными 
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записанных заявлений и направленных Председателю не позднее того дня, когда такие заявления 
воспроизводятся в зале Ассамблеи. Такие представляемые материалы следует направлять на 
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заявления будут прилагаться к стенографическим 
отчетам о специальной сессии. Соответствующие 
представляемые материалы следует направлять на 
электронную почту estatements@un.org.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Норвегии для вступительных замечаний к высту-
плению министра иностранных дел Норвегии.

Г-н Мёллер (Норвегия) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление министра иностранных дел Норвегии Ее 
Превосходительства г-жи Ине Эриксен Сёрейде.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление министра иностранных дел Норвегии.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я предоставляю слово пред-
ставителю Ганы для вступительных замечаний к 
выступлению генерального прокурора, министра 
юстиции Республики Гана.

Г-н Корби (Гана) (говорит по-английски): 
По случаю специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной вызовам и мерам в сфере 
предупреждения коррупции, борьбы с ней и усиле-
ния международного сотрудничества я имею честь 
представить заранее записанное заявление генераль-
ного прокурора и министра юстиции Республики 
Гана Его Превосходительства достопочтенного г-на 
Годфреда Йебоа Дейма.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление генерального прокурора и министра 
юстиции Республики Гана.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Боливарианской Республики 
Венесуэла для вступительных замечаний к высту-
плению министра иностранных дел Боливарианской 
Республики Венесуэла.

Г-н Поведа Брито (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): Я 

имею честь представить заранее записанное заяв-
ление министра иностранных дел Боливарианской 
Республики Венесуэла Его Превосходительства 
г-на Хорхе Арреасы Монтсеррата по случаю трид-
цать второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи — первой специальной сессии, посвя-
щенной вызовам и мерам в сфере предупреждения 
коррупции, борьбы с ней и усиления международ-
ного сотрудничества.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление министра иностранных дел 
Боливарианской Республики Венесуэла.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Камбоджи для вступительных заме-
чаний к выступлению старшего министра и главы 
Управления по борьбе с коррупцией Королевства 
Камбоджа.

Г-н Ке (Камбоджа) (говорит по-английски): Я 
имею честь представить заранее записанное заяв-
ление старшего министра и главы Управления по 
борьбе с коррупцией Королевства Камбоджа Его 
Превосходительства г-на Йентиенга Ома.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
заявление старшего министра и главы Управления 
по борьбе с коррупцией Королевства Камбоджа.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Катара для вступительных 
замечаний к выступлению главы Управления по 
административному контролю и транспарентности 
Государства Катар.

Г-жа Аль Тани (Катар)(говорит по-арабски): 
Я имею честь представить заранее записанное заяв-
ление главы Управление по административному 
контролю и транспарентности Катара г-на Хамада 
бен Насера аль-Миснеда.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
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выступление главы Управления по административ-
ному контролю и транспарентности Государства 
Катар.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Исландии для вступительных заме-
чаний к выступлению министра иностранных дел и 
международного сотрудничества в целях развития 
Республики Исландия.

Г-н Вальтюссон (Исландия) (говорит по-ан-
глийски): Я имею честь представить заранее 
записанное заявление министра иностранных дел и 
международного сотрудничества в целях развития 
Исландии Его Превосходительства г-на Гудлёйгура 
Тора Тордарсона.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление министра иностранных дел и 
международного сотрудничества в целях развития 
Республики Исландия.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Ирландии для вступительных заме-
чаний к выступлению государственного министра 
Ирландии по вопросам гражданского и уголовного 
правосудия.

Г-н Флинн (Ирландия)(говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление государственного министра по вопро-
сам гражданского и уголовного правосудия г-жи 
Хильдегард Нотон.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление государственного министра по 
вопросам гражданского и уголовного правосудия 
Республики Ирландия.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Сальвадора для вступи-
тельных замечаний к выступлению министра 
юстиции и общественной безопасности Республики 
Эль-Сальвадор.

Г-н Сегура Арагон (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Я имею честь представить заранее 
записанное заявление министра юстиции и обще-
ственной безопасности Республики Сальвадор 
Его Превосходительства г-на Густаво Вильяторо 
по случаю тридцать второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи по борьбе с коррупцией.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление министра юстиции и общественной 
безопасности Республики Эль-Сальвадор.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я предоставляю слово пред-
ставителю Эстонии для вступительных замечаний 
к выступлению министра юстиции Эстонской 
Республики. 

Г-н Раун (Эстония) (говорит по-английски): Я 
имею честь представить заранее записанное заявле-
ние министра юстиции Эстонской Республики Ее 
Превосходительства г-жи Марис Лаури.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление министра юстиции Эстонской 
Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Филиппин для вступительных заме-
чаний к выступлению министра иностранных дел 
Республики Филиппины.

Г-н Манало (Филиппины) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление министра иностранных дел Республики 
Филиппины Его Превосходительства г-на Теодоро 
Л. Локсина-младшего.
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Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление министра иностранных дел 
Республики Филиппины.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Аргентины для вступитель-
ных замечаний к выступлению главы Управления 
по борьбе с коррупцией Аргентинской Республики.

Г-н Оддоне (Аргентина) (говорит по-испан-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление главы Управления по борьбе с коррупцией 
— специализированного учреждения, имеющего 
статус министерства, —Аргентинской Республики 
г-на Феликса Круса.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление главы Управления по борьбе с корруп-
цией Аргентинской Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Израиля для вступительных замеча-
ний к выступлению министра юстиции Государства 
Израиль.

Г-жа Фурман (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление министра юстиции Государства Израиль 
Его Превосходительства г-на Биньямина Ганца.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление министра юстиции Государства 
Израиль.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Саудовской Аравии для всту-
пительных замечаний к выступлению председателя 

Управления по надзору и борьбе с коррупцией 
Королевства Саудовская Аравия.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) 
(говорит по-арабски): Я имею честь представить 
заявление лидера нового поколения Королевства 
Саудовская Аравия, возглавляющего кампанию 
по реформированию и модернизации всех сфер 
деятельности в нашей стране, в том числе крайне 
важной сферы надзора и борьбы с коррупцией. 
Поэтому я рад представить вам председателя 
Управления по надзору и борьбе с коррупцией 
Королевства Саудовская Аравия г-на Мазина бин 
Ибрагима Аль-Камуса.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление председателя Управления по надзору 
и борьбе с коррупцией Королевства Саудовская 
Аравия.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Египта для вступительных 
замечаний к заявлению председателя Управления 
по административному контролю Арабской 
Республики Египет.

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): 
Для меня большая честь и удовольствие предста-
вить заранее записанное заявление председателя 
Управления по административному контролю 
Египта г-на Хасана Абдель-Шафи на этой специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
борьбе с коррупцией.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление председателя Управления по адми-
нистративному контролю Арабской Республики 
Египет.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Канады для вступительных 
замечаний к заявлению министра международного 
развития Канады.
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Г-н Мид (Канада) (говорит по-английски): Я 
имею честь представить заранее записанное заявле-
ние министра международного развития Канады Ее 
Превосходительства г-жи Карины Гоулд.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление министра международного развития 
Канады.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Бангладеш для вступительных заме-
чаний к выступлению министра юстиции и по делам 
парламента Народной Республики Бангладеш.

Г-жа Моника (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление министра юстиции и по делам парламента 
Бангладеш Его Превосходительства г-на Анисула 
Хака на этой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной борьбе с коррупцией.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление министра юстиции и по делам парла-
мента Народной Республики Бангладеш.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Соединенных Штатов Америки для 
вступительных замечаний к заявлению Постоянного 
представителя Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций.

Г-жа Миллард (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Соединенные 
Штаты предпринимают новые важные шаги в 
борьбе с коррупцией. Не далее как сегодня утром, 
когда наше важное заседание уже началось, прези-
дент Байден обнародовал подготовленный по итогам 
исследования вопросов национальной безопасно-
сти меморандум в области борьбы с коррупцией, в 
котором борьба с коррупцией впервые рассматрива-
ется как один из основных интересов национальной 
безопасности Соединенных Штатов.

Как мы слышали в ходе этой недели, корруп-
ция подрывает основы демократии, отбирает деньги 
у простых людей и развязывает руки тем, чья 
цель — подорвать верховенство права. Реализация 
этого меморандума приведет к смелым, реши-
тельным действиям по борьбе с коррупцией на 
глобальном уровне и создаст препятствия для 
перемещения похищенных преступниками средств 
через финансовые системы Соединенных Штатов и 
международные финансовые системы.

Сейчас я имею честь от имени Соединенных 
Штатов Америки представить посла Томаса-
Гринфилда, которая выступит с заявлением на 
первой в истории специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной борьбе с коррупцией.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление Постоянного представителя 
Соединенных Штатов Америки при Организации 
Объединенных Наций.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я предоставляю слово пред-
ставителю Алжира для вступительных замечаний 
к выступлению министра юстиции и хранителя 
печати Алжирской Народной Демократической 
Республики.

Г-н Мимуни (Алжир) (говорит по-арабски): Я 
имею честь представить заранее записанное высту-
пление министра юстиции и хранителя печати 
Алжирской Народной Демократической Республики 
Его Превосходительства г-на Белькасема Зегмати.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление министра юстиции и хранителя 
печати Алжирской Народной Демократической 
Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я предоставляю слово 
представителю Японии для вступительных заме-
чаний к выступлению государственного министра 
иностранных дел Японии.
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Г-н Осуга (Япония) (говорит по-английски): Я 
имею честь представить заранее записанное заявле-
ние государственного министра иностранных дел 
Японии Его Превосходительства г-на Уто Такаси.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление государственного министра иностран-
ных дел Японии.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Литвы для вступительных замеча-
ний к выступлению заместителя министра юстиции 
Литовской Республики.

Г-н Паулаускас (Литва) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
видеообращение заместителя министра юстиции 
Литовской Республики г-на Эланаса Яблонскаса.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление заместителя министра юстиции 
Литовской Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Коста-Рики для вступительных 
замечаний к выступлению заместителя министра 
иностранных дел Республики Коста-Рика.

Г-н Савала Поррас (Коста-Рика) (гово-
рит по-испански): Я имею честь представить 
заранее записанное заявление заместителя мини-
стра иностранных дел Республики Коста-Рика г-на 
Кристиана Гильермета-Фернандеса.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление заместителя министра иностранных 
дел Республики Коста-Рика.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 

слово представителю Индии для вступительных 
замечаний к выступлению государственного мини-
стра из Министерства по кадровым вопросам, 
общественным спорам и пенсионному обеспечению 
Республики Индия.

Г-н Шарма (Индия) (говорит по-английски): 
Я имею честь представить заранее записанное заяв-
ление государственного министра из Министерства 
по кадровым вопросам, общественным спорам и 
пенсионному обеспечению Республики Индия г-на 
Джитендры Сингха. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление государственного министра 
из Министерства по кадровым вопросам, обще-
ственным спорам и пенсионному обеспечению 
Республики Индия.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Российской Федерации для вступи-
тельных замечаний к выступлению заместителя 
министра иностранных дел Российской Федерации.

Г-н Михайлов (Российская Федерация): Имею 
честь представить заранее записанное выступление 
заместителя министра иностранных дел Российской 
Федерации г-на Олега Сыромолотова.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление заместителя министра иностранных 
дел Российской Федерации.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Финляндии для вступитель-
ных замечаний к выступлению государственного 
секретаря в Министерстве юстиции Финляндской 
Республики.

Г-жа Айрас (Финляндия) (говорит по-ан-
глийски): Я имею честь представить заранее 
записанное заявление государственного секретаря 
в Министерстве юстиции Финляндии г-жи Малин 
Бряннкярр.
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Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление государственного секретаря в 
Министерстве юстиции Финляндской Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
председателю Комиссии по экономическим и финан-
совым преступлениям Федеративной Республики 
Нигерия.

Г-н Бава (Нигерия) (говорит по-английски): 
Для меня большая радость и честь выступать здесь, 
на этой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
по вызовам и мерам в сфере предупреждения 
коррупции, борьбы с ней и усиления международ-
ного сотрудничества.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи за проведение 
этого крайне важного заседания. Нигерия привет-
ствует возможность выступить на этой специальной 
сессии и поделиться своим взглядом на обсуждае-
мый вопрос, учитывая важность международного 
сотрудничества в сфере предупреждения корруп-
ции и борьбы с ней.

Трансграничная коррупция оказывает колос-
сальное негативное воздействие на стабильность, 
мир и экономические перспективы миллионов людей, 
особенно в развивающихся странах. Коррупция 
остается одной из самых распространенных и 
серьезных проблем, стоящих перед человечеством. 
Она лишает национальные правительства ресур-
сов, необходимых для достижения устойчивого 
развития, и способствует незаконным финансовым 
потокам из развивающихся стран в развитые, тем 
самым подрывая способность государств реализо-
вывать ожидания в области развития, касающиеся 
женщин и молодежи.

Нигерия, как и многие другие страны, стра-
дает от пагубных последствий коррупции.

Страна теряет миллиарды долларов из-за того, 
что средства выводятся в иностранные налоговые 
убежища, крадутся и вывозятся коррумпирован-
ными лидерами и их сообщниками за рубежом, 
включая многонациональные компании. Впрочем, 
после восстановления демократии в 1999 году 
Нигерия выделила борьбу с коррупцией в качестве 

приоритетной задачи и для ведения этой борьбы 
создала такие органы по борьбе с коррупцией, 
как Комиссия по экономическим и финансовым 
преступлениям, Независимая комиссия по борьбе 
с коррупцией и другими связанными с ней престу-
плениям, Нигерийское подразделение для сбора 
оперативной финансовой информации и Бюро по 
кодексу поведения.

Под руководством главнокомандующего 
Федеративной Республики Его Превосходительства 
Президента Мухаммаду Бухари Нигерия выделила 
борьбу с коррупцией в качестве одной из ключевых 
задач в работе своей администрации. Под его руко-
водством организациям гражданского общества, 
неправительственным организациям и разоблачи-
телям было предложено присоединиться к борьбе с 
коррупцией и внести в нее свою лепту. В 2017 году в 
результате одного сообщения о нарушениях удалось 
вернуть более 43 млн долл. США.

Каждый день выявляются факты коррупции 
в государственном секторе, и несколько известных 
политических деятелей были привлечены к ответ-
ственности и лишены незаконных активов. Мы 
взаимодействуем с международными правоохра-
нительными органами по всему миру, и некоторые 
совместные усилия привели к изъятию и репа-
триации похищенных средств, включая недавнее 
возвращение правительством Великобритании 
4,2  млн фунтов стерлингов, которые были похи-
щены из Нигерии бывшим губернатором.

В Нигерии усилен контроль над процессами 
закупок, а Специальный отдел по борьбе с отмыва-
нием денег, работа которого служит сдерживающим 
фактором против хищения государственных средств 
в стране, отслеживает деятельность занятых в 
этом процессе лиц. Для сокращения утечки дохо-
дов вводится соответствующая политика, включая 
национальную антикоррупционную стратегию. 
В рамках разработанной национальной антикор-
рупционной стратегии выделено пять основных 
направлений работы: профилактика, привлечение 
общественности, привитие нравственных ценностей, 
правоприменение и санкции, а также возвращение 
украденных активов и управление ими. Цель этой 
стратегии заключается в создании национальной 
дорожной карты по борьбе с коррупцией.

Нигерия сохраняет свою приверженность 
использованию возвращенных активов для удовлет-
ворения социальных нужд, как можно увидеть не 
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примере финансирования крупных инфраструктур-
ных проектов и других социальных инициатив, в 
рамках которых наиболее уязвимым группам насе-
ления страны предоставляются денежные переводы. 

Нигерия участвовала в первом и втором 
циклах обзора хода осуществления Конвенции 
Организации Объединенных Наций против корруп-
ции как в качестве проводящего обзор государства, 
так и в качестве государства, в отношении которого 
проводился обзор. В соответствии с рекомендаци-
ями по результатам процесса обзора в стране принят 
закон о взаимной правовой помощи. Недавно парла-
мент представил законодательную программу по 
борьбе с коррупцией на 2021 год, представляющую 
четкую дорожную карту для принятия законода-
тельных мер, в основе которых лежат реформы, в 
целях предотвращения и борьбы с коррупцией и 
финансовыми преступлениями в Нигерии. В числе 
законопроектов, находящихся на рассмотрении 
парламента, законопроект о защите свидетелей, 
законопроект о доходах, полученных от преступной 
деятельности, и законопроект о создании комиссии 
по раскрытию сведений, представляющих важность 
для общества, и рассмотрению жалоб.

Системный дисбаланс и институциональные 
пробелы в наших глобальных налоговых согла-
шениях и структурах, созданных в период, когда 
большинство развивающихся стран во многом нахо-
дились под иностранным влиянием, по-прежнему 
сохраняются и приводят к тому, что существующий 
налоговый режим не отвечает современной ситуации 
в мире и, соответственно, не позволяет применять 
эффективные меры по борьбе с налоговыми нару-
шениями, особенно со стороны транснациональных 
корпораций.

Сегодня, как никогда ранее, правительства 
на всех уровнях должны осознать свою ответствен-
ность и продолжить выполнять обязательства по 
обеспечению транспарентности и подотчетности 
государственных расходов. Необходимо принять 
меры по сдерживанию непрерывного потока неза-
конных средств из наименее развитых стран в 
развитые страны по всему миру. Государства-
участники должны и впредь брать на себя 
обязательства по своевременному возвращению 
незаконных активов и добиваться применения 
международными финансовыми центрами эффек-
тивных мер по борьбе с отмыванием денег.

Нигерия подчеркивает также, что для 
обеспечения изъятия незаконных доходов от 
коррупционных действий целесообразно прибегать 
к мировым соглашениям и внесудебным решениям. 
Призываем юрисдикции, ведущие переговоры 
о мировых соглашениях, своевременно инфор-
мировать пострадавшие юрисдикции о том, что 
ведутся переговоры о таких мирных соглашениях, и 
активно обмениваться информацией о заключенных 
соглашениях. С удовлетворением отмечаем, что в 
политической декларации (резолюция S-32/1) вновь 
приводятся положения предыдущих резолюций о 
мировых соглашениях, и настоятельно призываем 
государства к всестороннему сотрудничеству в 
этом отношении.

Поэтому Нигерия призывает применять 
многоаспектный подход для решения проблемы 
незаконных финансовых потоков, что рекомен-
довано в докладе (см. A/75/810) Группы высокого 
уровня по финансовой подотчетности, прозрачно-
сти и добросовестности на международном уровне 
в интересах осуществления Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года. 
В докладе описаны пути устранения коррупции 
в интересах устойчивого развития и убедительно 
показано, как перенаправить ресурсы, потерянные в 
результате незаконных потоков, на финансирование 
мероприятий по осуществлению Повестки дня на 
период до 2030 года и достижению целей в области 
устойчивого развития.

Нигерия призывает также соответствующим 
образом упростить требования о предоставле-
нии доказательств и другие процедуры взаимной 
правовой помощи для ареста, конфискации и репа-
триации доходов от коррупции в целях укрепления 
международного сотрудничества для своевремен-
ного изъятия и возвращения активов.

В заключение позвольте мне еще раз подчер-
кнуть, что в рамках наших коллективных усилий 
по борьбе с коррупцией неотложной и важной 
задачей является борьба с незаконными финан-
совыми потоками. Мы по-прежнему настроены 
вести работу по отслеживанию потоков, расследо-
ванию преступлений и судебному преследованию 
коррумпированных лиц и организаций и репатриа-
ции средств и активов в страны их происхождения. 
Нигерия надеется на полноценное выполнение 
всех обязательств, обозначенных в политической 
декларации, особенно по изъятию и возвращению 
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активов, в целях поддержки финансирования разви-
тия, а также осуществления Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
Генеральному директору Независимого антикор-
рупционного управления Республики Мадагаскар.

Г-н Андрианирина (Мадагаскар) (говорит 
по-французски): Имею честь от имени президента 
Республики Мадагаскар Его Превосходительства 
г-на Андри Нирины Радзуэлина поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи за созыв этой 
специальной сессии, посвященной борьбе с корруп-
цией, спустя 18 лет после принятия Конвенции 
Организации Объединенных Наций против 
коррупции.

Пришло время для коллективного подведе-
ния итогов. Действительно ли удалось поставить 
коррупцию под контроль? Предварительные резуль-
таты второго цикла обзора хода осуществления 
Конвенции подтверждают масштабность кризиса, 
порожденного этим явлением. В этот сложный 
момент, когда глобальная борьба с коррупцией 
теряет свой импульс, государства-участники 
Конвенции при содействии Ассамблеи наметили 
альтернативный путь в виде «дорожной карты», 
призванной придать импульс нашим коллективным 
усилиям.

Мадагаскар приветствует возможность, 
предоставленную политической декларацией 
(резолюция S-32/1), подтвердить свое намерение 
пересмотреть методы работы для решения теку-
щих проблем. Распространение коррупции в нашей 
стране побуждает нас принимать нестандартные 
энергичные меры, и поэтому Президент Республики 
Мадагаскар объявил о политике абсолютной нетер-
пимости и был принят новый антикоррупционный 
подход, направленный на повышение осведомлен-
ности о способах борьбы с этой проблемой. Такой 
инициативный режим работы позволит нам более 
эффективно бороться с коррупцией, сосредото-
чившись на трех основных аспектах: образование, 
профилактика и пресечение.

Во-первых, что касается образования, то в 
этой области предпринимаются последовательные 
усилия, направленные на то, чтобы привить детям 
неприятие коррупции с самого раннего возраста при 
помощи школьных программ и деятельности сетевой 

организации учащихся, пропагандирующих непод-
купность. Усилия по повышению осведомленности 
широкой общественности в целях боле широкого 
распространения этого подхода объединяют лиде-
ров общественного мнения и представителей СМИ 
и гражданского общества. Мы видим активное 
формирование позиций в отношении этических 
вопросов. Резкая общественная реакция также 
позволила привлечь внимание к массовому недо-
вольству коррупцией.

Наша национальная стратегия борьбы с 
коррупцией сосредоточена на необходимости 
внедрения антикоррупционной этики и политики во 
всех сферах деятельности, будь то государственная 
или частная. Действительно, наш подход позво-
лил нам объединить усилия различных субъектов 
с целью ограничить возможности для совершения 
коррупционных действий. Вместе с тем необходимо 
также выявлять сферы риска. Государственное 
управление является приоритетной областью, где 
необходимо принимать меры с использованием 
антикоррупционных механизмов — например, в 
случае назначения высокопоставленных государ-
ственных служащих, допуска к государственной 
власти и государственным ресурсам. Аналогичные 
процедуры в настоящее время осуществляются в 
частном секторе. Они связаны со снижением риска 
коррупции, фактора, который постоянно мешает 
взаимодействию между этими двумя секторами 
деятельности в процессе развития.

В целях искоренения коррупции и повы-
шения подотчетности постепенно упрощаются 
административные формальные требования. В 
связи с этим приоритетное внимание уделяется 
оказанию услуг, при предоставлении которых 
особенно велик риск коррупции. Благодаря введе-
нию в действие новой информационной системы 
помощи пользователям также развивается более 
прозрачный и тщательный процесс управления. Мы 
возлагаем большие надежды на то, что посредством 
этого интерактивного механизма будут предостав-
ляться качественные данные, которые также будут 
доступны для широкой общественности.

Все чаще для приведение в действие закона 
используются цифровые технологии. Для приема 
анонимных жалоб работает онлайн-платформа для 
подачи жалоб и выявления случаев коррупции. 
Кроме того, предусматривается перевести декла-
рации об имуществе в цифровой формат с целью 
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их систематического использования в борьбе с 
коррупцией.

Следуя рекомендациям, вынесенным 
в 2016  году по итогам первого цикла обзора 
Конвенции Организации Объединенных Наций 
против коррупции, Мадагаскар обновил и укре-
пил свою нормативно-правовую базу. В этой 
связи все еще необходимо доработать действую-
щий закон и привести его в соответствие с целями 
нашей политики абсолютной нетерпимости и более 
эффективного предотвращения безнаказанности. В 
рамках нашей правовой основы в настоящее время 
принимается указ о возврате активов, утраченных 
по причине коррупции, с целью обеспечить успеш-
ную борьбу с этим злом.

В рамках цикла обзора в этом году Мадагаскар 
должен будет завершить работу над своей систе-
мой предупреждения коррупции. В то же время мы 
способствуем оптимизации ресурсов существую-
щего уголовно-процессуального законодательства 
для борьбы с такими преступлениями и дальней-
шего предотвращения рецидивов.

Мы стоим на пороге нового этапа, когда мы 
сталкиваемся с беспрецедентным двойным кризи-
сом. Как пандемия коронавирусной инфекции, 
так и коррупция ставят под сомнение успешность 
антикоррупционных мер в глобальном масштабе в 
будущем. Перед лицом этой проблемы Ассамблея, 
роль которой важна как никогда ранее, должна 
принять меры.

Мадагаскар понимает важность приня-
той Ассамблеей политической декларации. 
Учитывая ее масштаб, мы призываем лидеров и 
государства-члены сделать все возможное для ее 
эффективной реализации. В этой связи Мадагаскар 
торжественно подтверждает свою твердую привер-
женность этой декларации и готов вместе со своими 
партнерами обеспечить себя средствами, необходи-
мыми для коллективного ведения этой борьбы.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю слово 
председателю Государственного ревизионного 
учреждения Объединенных Арабских Эмиратов и 
председателю Конференции государств — участни-
ков Конвенции Организации Объединенных Наций 
против коррупции.

Г-н аль-Амими (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Коррупция 

— одно из самых тяжких преступлений, от кото-
рого не застрахована ни одна страна. Это бедствие 
распространилось настолько, что теперь это между-
народное преступление, для которого нет границ. 
Оно подрывает мир, стабильность и верховенство 
закона, препятствуя реализации проектов развития, 
подрывая доверие к правительствам и подпитывая 
терроризм и экстремизм, которые угрожают между-
народной безопасности.

Более того, само собой разумеется, что 
коррупция оказывает глубокое негативное влияние 
на реализацию трех основных групп прав, а именно: 
прав человека, экономических и социальных прав. 
Следовательно, нам необходимо с большим внима-
нием отнестись к этому явлению с целью выявить 
проблемы и найти им решения для более эффектив-
ной борьбы с коррупцией.

Объединенные Арабские Эмираты 
имели честь принимать у себя восьмую сессию 
Конференции государств — участников Конвенции 
Организации Объединенных Наций против 
коррупции и тем самым внесли вклад в усилия 
сообщества наций по борьбе с коррупцией, прекра-
щению распространения этого зла и защите 
общества от его разрушительного воздействия. Мы 
также оказали финансовую поддержку Управлению 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности в размере более 5 млн долл. США в 
целях обеспечения выполнения принятой на вось-
мой сессии Конференции государств-участников 
Абу-Дабийской декларации, в рамках которой особое 
внимание уделяется укреплению роли высших 
ревизионных учреждений и антикоррупционных 
органов в предупреждении коррупции в государ-
ственном секторе.

Кроме того, вместе с Перу Объединенные 
Арабские Эмираты руководили международ-
ными переговорами в рамках подготовительного 
процесса и содействовали проведению консульта-
ций между государствами-участниками, усилия 
которых привели к принятию пользующейся 
консенсусом политической декларации (резолю-
ция S-32/1). Я также хотел бы отметить грамотно 
составленную и всеобъемлющую по своему 
характеру политическую декларацию, в которой 
затрагиваются различные главы и темы Конвенции 
Организации Объединенных Наций против корруп-
ции. В декларации отражены также наиболее 
серьезные существующие проблемы и пробелы, 
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а также определены оптимальные решения в этом 
отношении.

В декларации мы подчеркиваем решимость 
соблюдать наши обязательства, с тем чтобы мы 
могли достичь нашей конечной цели — эффек-
тивного осуществления Конвенции Организации 
Объединенных Наций против коррупции. В то же 
время мы хотели бы отдать дань уважения всем 
государствам-участникам и заинтересованным 
сторонам, включая организации гражданского 
общества, и выразить им признательность за 
участие, которое мы высоко ценим, и плодотворные 
обсуждения, которые существенно способствовали 
повышению качества политической декларации.

Я также хотел бы выразить благодарность и 
признательность всем государствам-участникам 
за их поддержку и вклад в реализацию предложе-
ний нашей страны по укреплению важнейшей роли 
высших ревизионных учреждений в борьбе с корруп-
цией в соответствии с принципами, изложенными 
в Абу-Дабийской декларации, а также по усилению 
мер по предупреждению и борьбе с коррупцией во 
время чрезвычайных ситуаций, кризисов и пери-
одов восстановления. Надеемся, что декларация 
поможет укрепить наши коллективные усилия по 
предупреждению коррупции и борьбе с ней, чтобы 
реализовать наши устремления в будущем.

В заключение следует отметить, что прави-
тельство моей страны придает большое значение 
укреплению системы надлежащего управления и 
верховенства права посредством борьбы с корруп-
цией и будет и дальше наращивать эти усилия на 
национальном уровне. На международном уровне 
мы будем стремиться в сотрудничестве с нашими 
международными партнерами более эффективно 
бороться со всеми формами коррупции для дости-
жения целей в области устойчивого развития и 
сохранения мира и безопасности в наших обществах.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас я предоставляю 
слово представителю Кыргызстана для вступи-
тельных замечаний к выступлению заместителя 
Генерального прокурора Кыргызской Республики.

Г-н Утебаев (Кыргызстан) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь представить заранее записанное 
заявление заместителя Генерального прокурора 
Кыргызской Республики Его Превосходительства 
г-на Абая Молдокматова.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление заместителя Генерального прокурора 
Кыргызской Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я предоставляю слово пред-
ставителю Словении для вступительных замечаний 
к выступлению Главного комиссара Комиссии по 
противодействию коррупции Республики Словения.

Г-жа Бавдаж Курет (Словения) (гово-
рит по-английски): Я имею честь представить 
заранее записанное заявление Главного комис-
сара Комиссии по противодействию коррупции 
Республики Словения Его Превосходительства г-на 
Роберта Шуми.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление Главного комиссара Комиссии по 
противодействию коррупции Республики Словения.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Слово предоставляется пред-
седателю Национального агентства по вопросам 
предотвращения коррупции Украины.

Г-н Новиков (Украина) (говорит по-англий-
ски): Для меня большая честь представлять Украину 
на специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
против коррупции.

Украина приветствует принятие полити-
ческой декларации (резолюция S-32/1), которая 
подтверждает нашу полную приверженность эффек-
тивному предотвращению и пресечению коррупции 
— транснационального явления, которое, подобно 
пандемии коронавирусного заболевания, сказыва-
ется на экономике и благосостоянии наших стран, 
подрывая развитие и безопасность во всем мире. 

Сегодня мы ведем не одну, а две войны в 
нашей стране. Наряду с угрозой со стороны россий-
ских войск, Украина ведет активную борьбу с 
коррумпированными чиновниками — борьбу за 
демократические ценности и за устойчивое демо-
кратическое будущее. Истоки обеих этих войн 
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уходят корнями глубоко в наше советское прошлое. 
А значит, победить мы можем только с помощью 
современного и прогрессивного оружия. К такому 
оружию относятся современные цифровые инстру-
менты, сильные учреждения по борьбе с коррупцией 
и более эффективные политические меры. 

Что касается цифровых инструментов, то 
за последние семь лет Украина вышла в мировые 
лидеры по разработке информационных технологий 
в сфере борьбы с коррупцией. Мы провели реформу 
системы государственных закупок, внедрив элек-
тронную систему под названием «ProZorro». 
Сегодня украинцы могут получить информацию о 
каждом товаре, который закупает правительство. 
Благодаря своему инновационному подходу за 
последние пять лет система «ProZorro» позволила 
сэкономить более 6 млрд долл. США, которые ранее 
использовались в коррупционных схемах.

Компьютер подкупить невозможно. Именно 
поэтому Министерство цифровой трансформации 
Украины внедряет новые технологии в секторе госу-
дарственных услуг. Украина первой в мире ввела 
цифровой паспорт, имеющий такую же юриди-
ческую силу, как и бумажный. Через три года мы 
планируем обеспечить 100-процентный доступ к 
государственным услугам в режиме онлайн, что 
будет способствовать значительному сокращению 
коррупционных возможностей.

Кроме того, Украина одной из первых присо-
единилась к Глобальному реестру бенефициарных 
владельцев, создав самую современную систему 
раскрытия финансовой информации.

На сегодняшний день Национальное агентство 
по вопросам предотвращения коррупции, кото-
рое я возглавляю, располагает наиболее полными 
большими данными об активах государствен-
ных служащих, а именно реестром электронных 
деклараций. В реестр, доступ к которому открыт 
широкой общественности, ежегодно загружается 
более 800  000 электронных деклараций государ-
ственных служащих. Более того, все декларации 
государственных служащих автоматически прове-
ряются специальной системой контроля. Эта 
система автоматически сопоставляет данные в 
декларациях с информацией в 14 других государ-
ственных реестрах, что лишает государственных 
служащих какой бы то ни было возможности пред-
ставить ложные данные незаметно для Агентства.

Разработка этих инструментов была бы 
невозможна без широкой технической и эксперт-
ной поддержки со стороны Программы развития 
Организации Объединенных Наций, которая 
продолжает оставаться нашим надежным партне-
ром. Обеспечение и поддержание надлежащей 
работы этого и других механизмов предотвращения 
коррупции остаются одним из ключевых приорите-
тов нашего Агентства.

Наряду с другими учреждениями по борьбе с 
коррупцией Агентство представляет собой сильную 
и эффективную систему. Несмотря на постоянные 
посягательства, подобные тем, которым в прошлом 
году подвергся наш Конституционный суд, украин-
ские органы по борьбе с коррупцией продолжают 
работать добросовестно и результативно.

Благодаря работе нашего Национального анти-
коррупционного бюро впервые в истории Украины 
были задержаны высокопоставленные чиновники. 
Среди них были члены парламента, судьи, высшее 
руководство государственных предприятий и глава 
налоговой службы. Бюро активизировало междуна-
родное сотрудничество Украины, проводя успешные 
совместные антикоррупционные операции вместе 
со своими коллегами из Польши и Соединенных 
Штатов Америки. С учетом того, что менее двух 
лет назад был создан новый Высший антикоррупци-
онный суд, мы ожидаем своевременного наказания 
этих чиновников. В то же время мы продолжаем 
совершенствовать нашу политику и практику в 
области борьбы с коррупцией в строгом соответ-
ствии с Конвенцией Организации Объединенных 
Наций против коррупции.

В прошлом году наше Агентство привлекло 
более 100 заинтересованных сторон к разработке 
национальной стратегии борьбы с коррупцией. 
Среди них были группы гражданского общества, 
международные организации и представители 
деловых кругов. После того, как стратегия будет 
принята парламентом, она внесет существенный 
вклад в укрепление потенциала Украины. В страте-
гии будут прописаны четкие указания в отношении 
реформы судебной и правоохранительной систем, 
улучшения деловой среды и борьбы с коррупцией в 
оборонном секторе.

Наконец, чтобы наилучшим образом 
использовать весь наш антикоррупционный 
инструментарий, мы предлагаем активизиро-
вать международное сотрудничество на основе 
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информационных технологий в сфере борьбы с 
коррупцией. Наши антикоррупционные цифровые 
инструменты по-прежнему пользуются мировым 
признанием. В связи с эти мы стремимся поделиться 
этой практикой с нашими международными партне-
рами. С целью обеспечить такую возможность 
Украина остается открытой для более широкого 
обсуждения передового опыта борьбы с коррупцией 
в цифровом формате как в рамках Организации 
Объединенных Наций, так и на региональном 
уровне.

Сегодня Украина ведет две войны, в том 
числе и против внешней агрессии. Поэтому наша 
страна особенно ценит международную поддержку 
и сотрудничество, направленные на восстановле-
ние основанного на правилах порядка и достижение 
целей в области устойчивого развития на период до 
2030 года.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Я предоставляю слово 
представителю Доминиканской Республики для 
вступительных замечаний к выступлению гене-
рального директора Управления по вопросам этики 
и добросовестности в государственном управлении 
Доминиканской Республики.

Г-н Бланко Конде (Доминиканская 
Республика) (говорит по-испански): Я имею честь 
представить заранее записанное заявление гене-
рального директора Управления по вопросам этики 
и добросовестности в государственном управле-
нии Доминиканской Республики г-жи Милагрос 
Марии Ортис Бош на этой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи по вызовам и мерам в сфере 
предупреждения коррупции, борьбы с ней и усиле-
ния международного сотрудничества.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Сейчас Ассамблея заслушает 
выступление генерального директора Управления 
по вопросам этики и добросовестности в государ-
ственном управлении Доминиканской Республики.

В зале Генеральной Ассамблеи 
воспроизводится видеозапись выступления 
(см. A/S-32/4).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-испански): Мы заслушали последнего 
оратора в ходе данного заседания. Мы заслушаем 
оставшихся ораторов сегодня во второй половине 
дня в 15 ч 00 мин в этом зале.

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин.


